








повiдомлення. Поки що можна вiдзначити, що [. М. Михайлов­
съкий успадкував цiнне книжкове зiбрання, яке своrо часу зiбрав його 
батъко Микола Матвiйович Михайловсъкий (1815-1877), 
пегербурзъкий бiблiофiл, фiлiгранознавець та археограф. Працюючи 
чиновником лравлiня Санкт-ПегербурзькоI Академii' Наук та спiв­
працюючи з Археографiчною Комiсiею, останнiй займався колек­
цiонуванням книг i рукописiв, яке niсля смертi батька у 1877 р. син 
перевiз у Нiжин. На базi зiбрання М. М. та I. М. Михайловських були 
побудованi книжковi виставки Археолоriчних з'1здiв XI у Киевi (1899) 
та XIV у Чернirовi (1908). Згодом I. М. Михайловський передав 
рукописне зiбрання батька до московськоi' Рум' янцевськоI бiблiотеки, а 
основну частину стародрукiв XVI-XVПI ст. до Iмператорськоi: 
публiч:но'i бiблiотеки у С.-Петербурзi. [5] Вже у нашi днi частину 
книжково� зiбрання Михайловських ( серед яко го перебувають 
�риличю стародруки та видання гражданського друку XVIII ст.)
В1ДНайдено у складi бiблiаrеки НДУ iменi Миколи Гоrоля.[6] 

Переважну бiльшiсть кириличних стародрукiв нiжинсько'i 
колекцiI сьоrоднi становлять видання Святого Письма, боrослужбовi 
книги, а" також зразки проповiдницькоI, агiографiчно'i, iсторико­
церковно1, . навчально-довiдковоi' лiтератури. Авторськi твори
п�едставлею книгами Петра Могили ( «Православное iсповiданiс 
в1ри», Москва, Друкарський двiр, 1696), Кирила Транквiлiона­
Ставровецького ( «Свангелiс учительное», Моrильов, видання 
М. Вощанки, 1697), Лазаря Барановича ( «Труби словiспроповiдних» 
Кисво-Печерська Лавра, 1674), Симеона Полоцького («Псалтир цар� 
Давид�, рифм�и переложе�ая», Москва, Верхня друкарня, 1681), 
Анrоюя Радившовського ( <ffi1нець Христов», Киево-Печерська Лавра, 
1688), Стефана Яворського («Камiнь православноi' вiри», московське 
видання 1728 р, та видання Кисво-Печерськоi' Лаври 1730 р.), 
Феофана Прокоповича (<<духов:ний регламент», СПб, 1776), Iоанна 
Макс��ювича («Феатрон нравоучительний» та «Богородице Дiво», 
видаю у Чернirовi вiдповiдно 1707 та 1708 рр.), Iоасафа Кроковськоrо 
( «Акафiст та житiе св. Варвари», Кисво-Печерсъка Лавра, 1777) та iн. 

Окрасою нiжинсъкоi' колекцii' е великоформатне напрестольне 
€вангелiс (infolio, 46х67 см., вага 17,5 кг.), надруковане у Москвi 
1689 р. Ця пам'ятка вражас розмiрами i е справжнiм взiрцем 
друкарського мистецтва кiнця XVll ст. Нiжинський фолiант, на 
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вiдмiну вiд iнших вiдомих примiрникiв цього видання, що 
зберiгаються у фондах державного iсторико-культурноrо заповiд­
ника «Киево-ПечерськаЛавра», Нацiонально'i Бiблiотеки Укра'iни 
iменi В. Вернадського та Чернiгiвського iсторичноrо музею iменi 
В. Тарновськоrо, вiдрiзняе його вишукане художне оздоблення. 
Пишнi бароковi гравiйованi рамки, зображення свангелiстiв, 
заставки та заголовки титульноI та трьох перших сторiнок кожного 
Свангелiя розфарбованi вiд руки акварельними фарбами та

визолоченi. Обрiз книжкового блоку теж баrато оздоблений рiзь­
бленим рослинним орнаментом та позолотою. €вангелiе було 
подароване у Нiжинський Благовiщенський монастир 1709 р. 
Федором Яворським, рiдним братом його засновника митрополита 
Стефана Яворського. На жаль, не зберirся срiбний з позол01'0ю та

коuповним камiнням оклад цьоrо унiкальноrо видання. [7] 
Чiльне мiсце в колекцiОi займають видання провiдноrо вiтчиз­

няноrо видавництва XVII-XVIП ст. - друкарнi Киево-Печерськоi' 
лаври. Найдавнiшим кириличним лаврським виданням, що збереr­
лося у фондах бiблiотеки нiжинського Унiверситету, е датований 
1674 р. твiр архiшископа Лазаря Барановича «Трубы словес 
проповiдних на нарочiтия днi nразднiков ... ». Ця книга с унiкаль­
ним мистецьким твором доби бароко, у якому численнi rравiрованi 
малюнки, позначенi монограмою майстра «Iлi'i)>, тiсно вплiтаються 
у канву художньоrо тексту, утворюючи з ним едине цiле. На 
останньому аркушi мiститься згасаючий напис скорописом XVII 
ст., що погано читасrься. Палiтурка реставрацiйна 19 ст.: картон, 
«мармуровий папiр», шкiряний корiнець з бинтами та золотим 
тисненням. Примiрник подарований бiблiотецi у 1919 р. викла­
дачем нiжинсько'i riмнaзi'i 1. М. Михайловським. 

Цiкавим зразком украi'нськоI бароково·i книги ХVП ст. е 
видання творiв проповiдника Киево-Печерсъко"i лаври та укра'iн­
съкоrо духовного письмеюшка Антонiя Радивiловськоrо (1620-
1688) «Вiнецъ Христов з проповiдей недiльних, акi з цвiтов 
рожаних, на украшенiс православно-кафолiческой святой восточной 
церквi сплетений» ( 1688), що побачило свiт завдяки меценатськiй 
допомозi гетьмана Jвана Степановича Мазепи. Це видання в 
бiблiотечнiй колекцu представлене двома примiрниками. Перший, 
добре збережений, у реставрацiйнiй оправi 19 ст., походить 
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з бiблiотеки вже зrадуваного I. М. Михайловськоrо. Видання 
вiдкривасrься розкiшною rравiрованою фортою художника lвана 
Реклинського. У текстi вмiщено численнi rравiрованi iлюстрацi"i на 
бiблiйнi теми, заставки, кiнцiвки, набiрнi виливнi прикраси, iнiцiали. 
У книзi широко використано гравюри з iнших лаврських видань 1620- 
L 640-x рокiв. Власницький запис свiдч:ить : «1717 году, с юшг iерея 
Iоанна Слонскаго, протопресвiтера Блаrовiщенскаrо, что на Москвi, 
на сiнях у государя.» Цiкаво, що священик lоанн Слонський - це 
реальний iсгоричний персонаж, який згадусrься в iсторичних 
документах як духiвник царевич.а Олексiя Петровича пiд час 
перебування остаиньоrо у Дрезденi в контекстi пiдготовки до 
майбуrнього одру-ження росiйського пресголонаслiдника. Другий 
примiрник «Вiнця», походження якого залишасrься невiдомим, ripшe 
збережений (втрачено ппул, аркуш i на початку переплутанi), але мае 
аутентичну палiтурку з дерева, обтягнуrу темною шкiрою зi слiдами 
тиснения та фрагментами застiбок. Наскрiзний напис на поч.аткових 
аркушах е блискучим зраз[(ОМ барокових вкладних заnисiв 17 ст.: 
«Року 1689 мiсяця маiя 5 дtlЯ сiю книrу глаголемую Вiнець Хрiстов 
Печерского Кiевскоrо друку благочестивий раб Божий Евстафий 
Григориевич, мещанин и обивател Лохвицкий, с побожности своей 
отменивши и на церков Божiю Рождества Пресвятой Богородиuи 
Ринковую Лохвицкую вiчними часами надал, которая книга от того 
предреченого храма в предковiчними часи отдалена бити не мает, а 
хто би мiл ея от церкви отдаливши и на свой пожиток мiл отвернуrь, 
таковий под клятву святих отцев [ ... ] иже в Никее подпадет и пред 
маестатом Божiим суд себi дати мiти будет, а надана за священика тое 
церкви отца Симеона lвановича, которий за оного надавца тоеи книги

повинен Господа Бога просити. Ам:инь.» 
1705 роком даrусrься лаврське кидания четвертого тому «Житiй 

святих» ( «Четьi"-мi.неi'») Димитрiя Туптала-Ростовськоrо ( 1651-1709) 
на три мiсяцi (червень, лиnень та серпень). Нiжинський примiрник 
«Житiй» мае характерну ознаку: прiзвище благодiйника видання 
rетьмана I. Мазепи, вмiщене у колофонi на останньому аркушi книги, 
затерте сажею. Це траnилося, ймовiрно, буремного 1709 р., коли 
опального гетьмана за наказом царя Петра I було niмано церковнiй 
анафемi пiсля невдало"i с проб и вiдiрвати У кра"iну вiд Московськоrо 
царства. Ще один примiрник «Житiй ... » Д. Туптала-Ростовського «на 
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три мiсяци: март, априль, маiи» лаврського друку, що зберirасrься у 
Нiжинi, датований 1764 р. та мае розкiшну двоколiрну гравiровану 
форту, на якiй, зокре.ма, зображено Успенський собор та знамениrу 
лаврську дзвiницю архiтектора J. Шеделя. 

Серед лаврських друкiв нiжинсько"i колекцiОi особливо розкiшне 
оздоблення мае видання богословсько-nолемiчноrо твору видатного 
фiлософа, nисьменника, професора Киево-Могилянсько"i кoлeriOi, 
митрополита, мiсцеблюстителя московського патрiаршоrо престолу 
митрополита Стефана Яворського (1658-1722) «Камiнь вiри 
православно-кафолiческiя восточния церквi ... » (1730). Гравiрована 
форта iз зображенням Успенськоrо собору Киево-Печерсько·i Лаври, 
двоколiрний друк, розкiшна палirурка ХVШ ст., обтяrнуrа саn'яном 
брунатного колъору iз золотим тисненням та металевими застiбками 
на ремiнцях - усе це пiдкреслюе особливе значення видання. 
С. Яворський писав свiй найголовнiший твiр у останнi раки життя, 
коли особливо загострилося його протистояння з царем Петром I, 
який виявляв прихильнiсть до протестантизму, та давнiм суперНИI<ОМ, 
iдеологом iмперських та церковних реформ Феофаном 
Прокоповичем. «Камiнъ вiри» послiдовно захищае православну вiру 
та мае гостре антиnротестантське спрямування, i через це за житrя 
автора не публiкувався через офiцiйну заборону. Лише 1728 р., пiсля

смертi автора та царя Петра I, трудами учня митропошrга Стефана, 
серед яких був архiепископ Феофiлакт Лопатинський, цей твiр було 
опублiковано у Москвi. Книга мала величезну популярнiсть, через що 
невдовзi постала потреба в другому його перевиданнi. Власне, це 
друге видання i побачпло свiт у лаврськiй друкарнi 1730 р. з 
благословения Киiвського митрополита Варлаама Ванатовича. Книга 
походить з бiблiотеки професора Московського унiверситету 
С. П. Шевирьова та надiйшла до Нiжина у 1876 роцi. 

Вiдомо, що лаврська друкарня неодноразово надавала 
полiграфiчнi послуги Киево-Могилянськiй Академi"i, друкувала 
навчальну лiтературу та iншi академiчнi видання. Цiкавим зразком 
панегiричного жанру професорiв Академii" е виданий 1744 р. у 
лаврськiй друкарнi похвальний вiрш Михайла Козачинськоrо 
( 1699-1755) «Августiйшей, непобедимой императрицi Елисавет 

Петровиi ... трегубо и диалектом сложенним и рифмами привет­
ствует ... Академiя Кiевская», присвячений вiзиту iмттератрицi до 
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